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¥zet

Fiil kok veya g°vdelerine belirli ekl erin getiril mes
bil dirmeyen s°zc¢gk tegregne fiilimsi (-ekimsi z fiil)
fonksiyonl-air al-figVewafffatti mol mak ¢zere ¢- alt bakl ekta e
hazérl ayécreaslee toil am®l ,buz éhman, sebep, s¢rekl ik, bakl
ge°revl eri fziarlfl eorl,andizaerrf fiilimsilerden farkl & ol ar ak
Zarffiil eklerinden olan-GAll, E s k i Uygur -XT¢r kyyegi dCIndminde yaygén ol a
Bu ek, zar f ol arak kullaneldejée c¢gmlenin fiidilini selt
grupl arénén herhangi bir unsud@neimar Bkdkatkamoarei mek:

Beyj at akasénda i-6Mlekdiat ink,c¢sgmil e@ee) ar kl & anl am, ge°rev
-ekmektedir.

¢aktani Beyb6in kendi cl kesindeki hal #éhaeshabhabhBkatwvel
hi k©ye 318 satérdan ol ukmaktadeéer. F. W. K. Mel | er tar
taraféndan tamamlanan bu eser, é - piguwicaad el el i neEkk et
Uygurca eserlers er i si ni n Ryurich ¢ 1Y) ¢t ¢eskkn ¢ et mektedir. Her hangi
bajl anmayan, ana eylemin niteleyidiidillee, c&mke &dylgart
d°neminde aktif rol ayarkd raa kkt Giydedgryefdld wafil ekleredem@Adi a ,
ekinin hangi anl amda ve ne tg¢r yapé veag?aav!| eBredye
Hi kOyiemi 5945 yél énda T¢rk Dil Kurumu yayénl aré araseér
edilen nexri esas al énméxtér.

Anahtar Kelimeler: E s Kk i Uygutardtoaki- eBpllzaridti d M a =& i , Kfade kabili

On The Suffix of-GAll in The Story of Castan Beg

Abstract

It occurs with specific suffixs which come to verb root or stemd does not conjugate and act is called-non

finite verbal form. Norfinite verbal forms are analyzed in three $1dadings according to different suffixs and
functions they deal with; gerund, participle and gerundium. Gerundiums are preparer of theobasient and
complete this movement in various ways, such as time, cause, continuity. Gerundiums whose main duty is to be
adverb do not receive any word ending or derivational affix unlike othefimite verbal forms.

-GAll which is the suffix of gerundim is used extensively in the period of Old Uighur Turkish-XiIXcentury).

When this suffix is used as an adverb in sentence it describes this sentence in terms of cause and time.
Gerundiums often appear as an element of different word groups. Itsatiteesttion which the suffix ofSAll

takes place in different meaning, duties and structur@hénStory of Castani Bdyom Buddhist texts of Old

Uighur Turkish.

'Ar k. K@%ra.n,bul iniversitesi, T¢rkiyat Araktérmalaré Enstiteégseg, Terk
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The Story of Castani Bestruggle with the devils who bring disease and trouble to thglgpebhis own country
is made up 318 lines. This work which is completed b
fourth of series of Ui ghur wor ks which M¢Uigurea. tr ans| i

Gerundiums while do not connect any time and person, qualifier of main action and determiner of main sentence
have an active role in the period of Old Uighur Turkish. In this paper, the suffixAdf in The Story of Castani
Bey,will be examined what mean and what kiofdstructures and tasks are used. In this paper, it has based on
publication which is published by publications of the Turkish Language Society in 1945 and translated to
Turkish by S. Himran.

Keywords: The Old Uighur TurkishThe Story of Castani Beyhesuffix of -GAll, Ability of expression

Girick
Terk di b, be¢eten tari hsel ve -ajdak d°neml er
di | i tari hi -er-evesinde VI . il e X1 . YézZ)

adlandeérél makt agernyas¥t bhkeni mnmenmkedalIldiuj u bu d°
sistemlerinde kalem&. aygnmewe KEIstk &Xl.Lkdypyo VI T ¢

metinl er.i karkéméza -éeékmaktader. Her ne kad
medeni yet l¢uzelriirney °kmuegtui m si st e mi s®z konusu
dili olarak varl éejéné muhafaza et mektedir.

Kokt ¢rk Kajanl ejée zamanénda yazeleée dil ol ar a
sonundan itibaren ortakmégrazee dXVIil lo.l ma¢ zsy alt
varl éj] éne S¢rder mgkt gr . Es ki Téeérk-enion i ki
d°neminde Mani heist, Budi st, Heristiyan ve
manzum ve mensur esladem, n2602di $ miR26)y. (Byg
bir bel ¢megneg Budi st -evrede yazeéel mék eserl e

yazél mék eserlere g°re daha az yeépranmék Ve
ol dujumuz met 006,Is.80).di r ( Ajca, 2

Budi st -evreye ait kut sal eserler; rahip ve
kur al | avingyalar,ger ek tari h’ Burkandén gerekse b,
ver mi k ol dukl ar éna i 8 &nnme(bubdualar) wveaBudizma rmetafizikt o p | a
y°n¢n¢ abidaimalgr&elnmak ¢zere ¢- sepoepladeéeralEencddad
242, Bu eserlerin dékeénda s¥%utralar i-inde yer
h©olinde yayémlanan, Burkanl arén hayateéendan ¥k
jatakal ar da Uygur edebiyateéenda °nenelsii nkeir

- evrtiaketnan i Bey Hak®yasicor¢egnde yazél-B88k bir e
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taktani Bey FHWk Ry edMi¢gl | er 01 Uguridalandaén cialy@a nRewrn @
Uygurca &eserler serisinin | V. t@&nskrigsiyamuna t e kK k i
dayanarak terc¢meyi tamamlayan Mgl ler bir sg¢
bazél arénén aseéellaré eklenip terc¢gmenin kim
UiguricalV-Aadé il e 1931 yéTé&émldiayemekgreldiesirne Esletr a
bu -alékmasé da 1945 yeéeléenda T¢rlakDahi KBew
Hi kOyesi, 0i gekkca EkBWen d°rt par -anén il ki

kendi Kehrinin haékmonai begtrl er hgetial @Rl meyt an
irfané, y¢ksek cesareti ve faziletleri sayes
hal kéné afetlerden kurtar ma-7\m¢gcadel esi anl at
Bu makalede¢ a k't ani &e pgdedi K @Al zarkfaini | ekinin anlan
fonksiyonlaré ¢zerind€iihlkcel eméi ylap &P &c avletya
ekl erin getiril mesi suretiyle meydana gel en,
zaman veekikahémsadék!| aré i-in -ekimsiz fiil (b
bir sozce¢k teregder. Fiillihezarfzeaeekné !l akt i ol
(durum ekl eri, iyeli k ekleri, t-ok@luiknie kil fea d e
zartf i i I 1l er dijer fiilimsiler gibi i sim kat ego
428, Ergin, 2007, S . 338; Kor kmaz, 2009, S .
onu -exkitli anlamépyr kokblrikatl eél adilegmma selb
me¢stakil kel i me grubu veya farkleée kelime gru
Terk dilinin begten tarihseledeébmné edAl§akinm de ke

temel fonksiyorar € kKunl ar deér :

1.L.Hem m¢stakil hem de Aber i, keéoteirg o veyat durn u
e

dljJ I rAMIANY anl aml ar é i ger - ekl ek me Zamanen

y°n¢gnden,

2.Esas har eket i nmAke yia- idiuwr uamulna nii€e bielbei ng e r -aenkal

bildirerek fiili sebep y°n4g®den tamamlar (Er

-GAll ek i Karahanl e Ter-XE kb vy ne miared ek u(lI Xlan é |
(Haceeminojlu, -MMAGS8,i  -$nolahlAacidki li¢ezeei sedb eapn | fa

gelecek zaman bil di Géamy bjietno,ghudketnd /°bzag & Gdenkétr &

TutuwgagBBttagEa |l € ma{DLTol &704 K u 2 0) AKék vyazla wvuru
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bakawta,kmyglakl akhée, birbiri ni aymerknyarjeal duejlriak é

Nel ¢k k¢l @8KmregekBT 1s¥¥3 @ ek ol dekbhkn BDpeado]

ajl ayacak olsdaumnkktiannisycenroge |l d¢gm. 06 Harezm Tg¢r ko
seyrek olarak yer alan (Eckmann, 2003, s.-Z&ll e k i , - 0o fmAKI U kllianmd ain e

sebepAlvle bfieri 6 anlamé ile eyl emin Br&mdsangeée-
DUOv-ud Gé&wi2nge ki rzdiiy Urcaz(i NgoéelasBa2// a 5D 0 vaiBliGUyk bk i
zZiyaret edegeb Ei- Nh'ntob z s /£ a-réagieki€inn ya®én ya
yvardin nebUt ¢nmez, (REFolpav/aml @ né zi Ey ¢ tYiundg s, & dsée
aramegidani Ji ngd°eknt eberyiaj] mur yaj] maz, toprakta
koyunl aréemézeén s¢t¢-edkyz udnol gina8al zaykewaasnén dial kei 1
gelen-GAlUKk ekl i yl e de Ksauffamién aiskubiyd @eogyade. ( RKE
71r/0809) AYusuf odun seysmeypeni y tilte maie. oY¥usarmldoarsi nd
fonksiyonu il e yer al éXIV-XWIé yy.) aGAll Zargfil &k, e s i d e

s¢rekl i ik bildiren esas eyl emi nKetget berie k| e Kk n

k°r medi m. ( EXeKl d5 Q b /n@®)Inmeode rm. o, Yo It tetim b a K
urupmenk © r gi@lti k°r ki n -(3T MRSV gli2l igRir me g@ang li Ini ] i

ujrunda °l meye ve canémé v-@Allelkenykeu tgl? &zven aH uwsérne
kirandbe eserde sadece-gbnirn ydegrdmnylus @zl abradkdéa d g
alde?femekwigeyi z: k ah yanatl (8l 4%/k3 Ga0d4e) .k i Hs ktiurAn a c
d°nemi n&X& . ( Xyl ) s-§tzomblak enniakdlyre dadyke&dena dur u
il e kal-BigAhAkbhdAk kékelb}lpri -GAleartkiuil I ante®rl an c ¢

zaman y°n¢gnden tamamlayan zagrfreeumdiu@uenn ¢ me K k
uHkum( SN 109¢g963JY ¢ jficSmdacknl éne rvie «k uGaryu i n g iotl tdiu.m

gafl gPurme A Ydenl DBU7g)® ril ¢] ¢ mdebng, t ear ibunl aga)a) K a K
hayran Ddjdw mT Oor k- esi dXVileym) -GAllezarfif $ € | ( B W i Cc ¢ mi
hemmAk i -indo anl améAlj-dAdnséebepohaml daml dr é& il

gerevlerinde@®@karlgatl§rkailgetgaidiEd- ( MS/ D 25a/ 08) i Ak
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kandhnkmekelie ilkel 6or UslUigelidbiaof a g 2tigréside bolur. (MN
TR685a/ 19)géHoirjaisasiéiar beri@trafénda ol ur.

318 satéctdanhaol uB@md@Bhlik®yesyukar eda saymék cC

anl amlaréen dékénda ve farkle fonksiyon il e
yer de t es-pAltzartditekit p K ma B i Béery diehlAk, kn®yyeAsdi anl aml a |
ile isimf i i | eki lomak takd ékrul | @njeunl ukl a y¢kl emi

y°n¢gnden tamamlayan ve zaGAlekic mEski Uyesi nil
metinlerindent a kKt an i Beryd eHi kioyeesml ede zarf t¢mleci,
c¢emlede i seindengeg® aéwmbh@baldiéemi.n MeT i agml ede
kelime gruplarénén her hangi bir unsuru «kKekl
kull anéeména tesad¢f edi |l memi ktir.

C¢eml edeki GO r -SAlllE&ri innen &°urld ané meé
Y¢kl em Goulelva realldkink

1.KOkt ¢rk-ede gel eceGAll #tuemam 848 auddi®° ethek ¢ zer e
ol mako (Akal efakit2ami7, Bey y BkeW@&©me gP d ed e ndeki

grubunun isim unsurunu olukturmaktader.

U0 Bir°k s9%zlze mus@gmgizsligge I°iz {t ©B49% 4 7

AE] er s°yl e me maheotuiumg i Kt e Kimdi

N

.u-ryardémceée eyleminin isimGAleksuru ol arak Kkar K

i é é -&&yog kimmennt ° p ¢ md e keiutdasl aé- I(udsEaér18@) 5

1

€. yok ki b e ni nyakblamaw mdkeediriolsuma - | ar €

3.-lveu-yardemcé eylemlerine tekrar grubundan

baj | @Aleki
Ua/k ul u®ée kaknakdd ttalrbi¢ saitniteedkhgeskda led £ ain LPa/je& | g
88-90)

En b¢yeée] ¢ Kalakodara adleée keégirmramayd epais4 m

1]

hazéerlan(de). o

U Ol aunh @@gdédgeliusarsnk %y, Inte, e k i nrge rksPagud kKkg°y i n ¢Pail@aly .
114)
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AOnIimarfd up et meye yenmeyg° muymadé ahke obsunzégnan v a
istediji) ve-bile tatmin olunur.

Nesne G°revi AGAREKIKul | aneél an

Aka] edaki -GAl enk ie | mg d & a kmAlk 0 K eaknil ladnefiil kil otarakv e i s i
kull anél makt ader :

Ubalégemdageé ul ukuredi@Eié ma dzd seér m 4l k& rrkea@on &bgiem mm i

ol . (-e¢0B) 105

kehri mdeki, meml eket i mdeki t e Isitlarirk le  n € ngé®zréd ¢

St

- i ritsmeikyor um. 0

0 a mr ledgim minioruntyy at &ur @ a @ e @ uspeagréapqulr & €149) 3

ASevgili beyim, beni mryeegtheye:; K 2D ¢yat fu @l e &
ol yme rakkas edgg¢ ska®vrligaerl k® ak#lrame & @ £ bted £ ¢ A
met i nt @rkl¢l gr €e.-133)¢ B 130

AO rakkasi i yi¢ sttgileg gLérynideyyeg poketjteerrh e t beni z
bil dirmeden (=ansézén) -ok canleéelar °ld¢rer.
Zarf Te¢ml eci G° fGAlWBEKiInde Kul l anél an

1.Birlekik frydr dgmdba nayl dmilne bajl é& ol arak Kk
Uay kim sn neB &l (o) & thy tx jpas® itBeyode m s kidtin ( ¢ B

20-22)

AHey, (senP HNimin kendilijinden «Ku bizim ¢

mahvolmayag e | di n? 0

2.Akaj edaki c-Emi el grdbuzal &r ak z ar-GAleknml ec i C

7 farklé °rneji yer al maktadeéer:

U ul uaanéd iwt &a-1géa tyéiagy EadmB8)/3 i

1]

Ul uoduenaj | up et mesghdetby enmey e

c:

€t o g eefiglegnte tuta- K t dignbegigs an- &8al é brn a&aliki gélh &kep |

—

i kKtile). (¢B 40
Aé. tokmaj é el takitmda tewvwheakmayabevur maya h

birbirlerime k°yle dediler.
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U ayyeklere (. ) - igat &@&r € g srainil@re sy Asiiamgteurr u £l ar . (
82-84)

AEy kKeytanl ar, hal i s lpemi-mki ladhéapa &(rav keapla ykrau. vov e t

0 éur umuk i Rt 9 pe¢ syierktna k i sa-€én t arbtax étnu tbuép &G

o&radeée-bQ) ¢B 47

~

Aé Urumukha adl ékikeydadéenekemelsi hdetbuapk éné&l éc

kesmeymi yet |l endi . 0
U Kgleriligire ne vyr ||y &g@menr sacygwdob é z . (4®) 103
AEy Hanl ar han émrinNfayatearw @rn K wlaunuwyaor uz. o

a0 °trg¢ 11 i g rbaekgk a sreldaeant d°éke-BE)B i 1 3 6
ABunun ¢zer i nreakkaas ibyegiti. alrea rmhay a

U0 Net e gasajarnbeg t ¢ anggeurunmn.( ¢ B -156) 5
AHer ne banyyennegetsneyemg z €ér duruyorum. 0O

-GAll ekinin¢ akt ani BdgkBInd®Yy Es K i Tée¢rk-enin KOkt gr
-ékan K°ktg¢grk harfli -mAkét batdmedaatbiyalpdiep
g°rmekteyi z. (Tabaklar, 20211, s. 272):

Yuyga erklitupulaga lué uz er mi k. (TdelmekBpl aYuf makobaneé
Yin-e ¢scagiellig (TG O0&)érikkkoikcaey oilmainke. 0
Sonu-

Es ki Uygur Ter k-esi d°neminde j @d atkanit (B ey
Hi kOye@éas i 6i ncel e mi «All oeki,d sepep mue zzaman bildiren zdiif

fonksiyonum n d € kneAgAd amA R O anl aml ar én a -filkekir clagk é k ge
kull anél maktadeéer . Es ki T ¢ r k- efih ifanksiydheindat ¢ r k - e
kull anél déj én-6GAllgkzl emlgedi Jdiiminnin dijefil d°nen
ekiolamk ve c¢mlede zarf t¢mlkagit ag?r 8iydale ikpg e
-GAll ekinin isimf 1 i | fonksiyonunda Ve zar f t ¢ml eci

g°revlierinde kullanél déjénée g°rmekteyi z.
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¢tBtaktani Bey Hi kOyesi

DLT: Di v an ¢-KT &g la t

EKK: E | Kav-epl h-g @bt i ©oIT ¢lrikg aytyied t

GT: Seyti Sar ©yTeGeglkmesan( Ki-tt ©bk 'G¢l i st an bi 6t

KB: Yusuf Has Hacip Kutadgu Bilig | Metin

MN: AI-KK"r Nev Oy -NeMery@lIsi slg nGi ri kK ve Metin)
MS/D:Mev | ©na Sekk©k” ™ Divane

NF: Nehc@sUktdmad nf uqg VYol é (Cennetlerin A-ék
Téepkébaseém

RKE: NOs é&d ¢mdbin -Bum hRapgthtnbi K@sdPe'ylgamber I
Gi tMetn-Tép k ébasém |

SN MeBidm dAhmed SBeareg@r ¢ Nev

TG:Tonyukuk Abidesi G¢gney Yézg

YZ keyy©d Hsuimezzet gvO0 (-®e yti@udyheldo@m ve haFU ag

gaEarkibdllGe kMeti-G¢ n¢ m¢gz Ter k --Risz inre  AEKEt (Biér anflag, k & m.
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Extended Abstract

VI. with XI. century is called Old Turkish in the history of Turkish language. In this period
Ko kt ¢ r-IK. céniny).and Uighur Turkish (IXXI. century) texts appeared. Uighur
Turkish which was written | anguage during
common writting language since the end of the VIII. century. During the Uighur Turkish
period, verse and proseovks belonging to four different circles were published: Manichaean,
Buddhist, Christian and Muslim. A large part of Uighur literature has consisted of works
written in Buddhist circles.

Vinayas, sutras, abidarmas and jatakas are sacred works belonghmg Boddhist circle.
Vinayascontains lives of priest and priestess and the rules regulating daily life. There are
sermons that are believed to have been given by Buddhist suttaes Abidarmasare deal

with metaphysical direction of Buddhism. Apartindhese worksjatakaswhich is included

in the sutras, published in seperate books mostly from the sutras, the section from the life of
Buddhists are presented and Uighurs <call it
literature.The Castani Beyt&ry, translated from Toharca to Turkey Turkish, is also a work

written in the jataka genre.

The Story of CastaniBeg,onst i tutes | V. volume of the ser
translated German and started to publish under the hhgwica. Howeer, after a while

M¢l | er di ed, t his wor k UWigursca I¥-A ma93e byeAdvorund e r
Gabain. This work of S. Himran, which conveys the manuscript to Turkey Turkish, also came

out in 1945 from Turkish Language Institute publicatioftse Sory of Castani Beys the first

and the longest of the four parts that makeéJigurica IV. In the work, Castani Bey fights the

devils who bring diseases and troubles to the people of his own country. Through his
knowledge and wisdom and his high couragd mirtues, he struggles to rescue his people

from disasters.

In this article, the meaning, structure and the functionsG#ll gerundium suffix in the

Castani Bey Storig going to be investigated.

Gerundiums are a word type that we can describe aswdinited verbal forms because it

does not take a tense suffix or personal ending, occur with certain suffixs to the roots or stems
of the verb. Gerundiums that express the act of the verbs can not be utilized in the name
category like other nofinite verbal forms. They are used as independent word group or an

element of different word groups in the sentence.
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The basic functions of the&SAll suffix which we can follow uninterruptedly in all historical
of the Turkish language are:

1. The time of realization fothe actual movement or situation with the meaning of

fid 1 J | nAIAAY 1l beri/ ber ¢o,

2.The cause of the occurrence of the actual
mAk i -ino.

-GAll suffix in The Story of Castani Bewhich consiss of 318 lines is confronted with

different functions and structuresGAIl gerundium suffix is used 17 different place as a
gerund suffix with the m&Alnsuffixghich comgietastke mAY
verb from the point of time and reason and consists of adverb in sentence, appears in the task

of adverb (10), verb (4) and object (3). In the te@All suffix takes part as a form of

elements of different word groups in seteen sentence.
The Task of Predicate

UBir©°k s9%i27lze mua@mgizslige 1%z ( wB49K 4 7
AE] er s°yl ememab@ubDktyuyrumte ki mdi

U é é -&ayog kimmenint ° p ¢ md e keiutdasl aé- I(udsEaér18@) 5
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The Task of Object
Ubalégemdageé ul ukumdm@Eié ma dza seé m I k& rrky@on ébgcm mriein i

ol . (-¢0B) 105
Akehri mdeki, meml eket i mdeki t e Isitlarirk le  n € ngé®zréd ¢
i - i ristiyoerk. O

The Task of Adverb

Uay kim sn neB &kl (dgk)kthy tk fpasP t-eryoge m dzKetin ( ¢ B
20-22)
AHey, (senP HNimin kendilijinden «Ku bizim ¢

mahvolmayag e | di n? 0

In The Story of Castani Beyhich is one of the works given in jataka form during the Old
Uighur Turkish period;GAll suffix we have investigated, is used as a gerund suffix besides
gerundium suffix which indicates the reason and time. In the other peridtie durkish

language, we have observed th@#All which is used as a function of gerund in Kokturkish
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period, is used as a gerundium suffix.Tlhe Story of Castani Bewe can see thaGAll is
used as a gerund suffix and predicate and object taskkelibei adverb.



